Dyrgy - gyre kken Kjorer kun disse dagene: mandag = 1/ tirsdag = 2 / osv. * Operates only those days: Monday = 1/ Tuesday = 2 / etc.

Gyldig: Torsdag 16. mai

Valid: Thursday May 16th Operator: Torghatten Midt
.
Rute / Route 820 825 825 825 820 825 820 820 825 825 825 820
Fartgy/Vessel Vv F F F Vv F Vv \ F F F \

Dagkoder

Dyrgy kai 06:40 F 07:20 08:55 10:30 12:00D 13:20 13:30D 16:25D 16:35 18:10 19:50 D 20:00D
Mausundvaer kai | | 09:35 | 12:25 14:00 13:55 16:45 | 18:50 20:30 |
Boggyveer kai | | | 12:40 | 14:10 17:00 | | 20:25L
Sula ferjekai | 08:00 11:10 | 14:40 | 17:10A 17:15 21:10 |
Sula hurtigbétkai 07:05 12:50 | 17:25 |
Gjaesingen kai 14:35 21:00 L
Serburgy kai 15:00 21:25L
Saugy 21:35L
Halten 22:25L
|
Rute / Route 820 820 825 825 825 820 825 820 825 825 820 820

Fartgy/Vessel A" A" F F F A" F A" F F A" A"

Dagkoder

Halten 22:25L

Saugy 23:15L

Serburgy kai 15:10 |

Gjeesingen kai | |

Sula hurtigbatkai 05:45 07:10 12:55 | 19:30 |

Sula ferjekai | 07:25H 08:05 11:40 | 15:00 | 17:20 | |

Boggyveer kai 05:55C 07:35 | | | | | | | |

Mausundveer kai 06:10 07:50 | 09:40 12:10 | 15:45 | | 18:55 | |

Dyrgy kai 06:35D 08:10 D 08:45 10:20B 12:55 13:20D 16:25D 16:10D 18:00 19:35D 19:55 24:10

A = Anlgp hvis passasjerer til / Service if arriving passengers

B = Fleksibel transport, se atb.no/fleks / Felxible transport, se atb.no/en/flex

C = Bestillingsanlgp, ring innen kl.18:00 dagen fgr pa tIf. 02 867 / Only on request. Book by 6 pm the day before on 02 867

D = Korrespondanse 422 / Corresponds with 422

F = Biler kun til Sula ferjekai / Cars only to Sula ferjekai

H = Maks 5 biler fra Sula ferjekai grunnet plassering av gangvei ved anlgp av Boggyveer kai / Max 5 cars from Sula ferjekai due to placement of gangway during call of Boggyvaer kai
K = Bestill min. 2 timer i forkant/Book 2 hours in advance. Ring/Call 02 867

L = Bestillingsanlgp, ring innen kI1.19:00 p4 tIf. 02 867 / Only on request. Book by 7 pm on 02 867

Ved driftsavvik - se atb.no/avvik ¢ During irregularities - see atb.no/avvik
For mer informasjon - se atb.no / Ruteopplysning 177 / Appen AtB / For more information - see se atb.no / Ruteopplysning 177 / App AtB



